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 Gyergyóremetei 

« WÁGENSZOMMER ISTVÁN  
a Pro Gyergyóremete Alapítvány elnöke 

    Honnan indult a kapcsolat? Anyósom Ferencz Istvánné 
(László Sellár Zita) annyiszor mesélt Gyergyóremetéről, a gye-
rekkoráról - a mai napig otthonként hívja.  
Biatorbágyról 1942-ben kitelepítettek döntő többsége a 1émetor-
szágban lévő Herbentringenben él. Feleségemmel 1997-ben né-
metországi partner település rendezvényén voltunk és ott jutott 
eszembe, hogy a székelyeknek is lehetne ilyen kapcsolatuk. 
Biatorbágyra hazaérve anyósommal megbeszéltem, hogy ő még 
ismeri a régi Gyergyóremetéről elszármazottakat, keresse fel 
őket és szervezzük meg a székely egyesületet.  
    Hivatalosan 1999-ben, mint egyesületi szervezet, 
Gyergyóremetére két kilencszemélyes kisbusszal jöttünk, az egyik 
buszt „Kicsi Karcsi” vezette. Az egyházközség részéről Orbán 
László prelátus úr fogadott és segített az elszállásolásban. Meg-
koszorúztuk a Cseres Tibor emlékszobrot, az akkori polgármes-
ter György Gábor segítségével fúvószenekar kíséretével. A követ-
kező évben már ötven fős busszal jöttünk Gyergyóremetére , a 

csíksomlyói zarándoklatra, és mint mindig, a feleségem nagybá-
tyánál László S. Gyula bácsiéknál laktunk, onnan irányítottuk a 
csoportot. Még ebben az évben remetei iskolából Trucza Árpád 
és Éva  valamint Jánosi János vezetésével énekkar látogatott 
Biatorbágyra, nagy sikerük volt a gyerekeknek.  
    Majd 2001-ben az új polgármester, Laczkó-Albert Elemér, 
aláírja a partnerszerződést Biatorbággyal, innen kezdve él a hi-
vatalos kapcsolat. Később dr. Palovics Lajossal közösen megala-
pították a „Pro Gyergyóremete Alapítványt”, ami rendszerint 
Remetén élőket segíti valamilyen formában.  
    Az évek során olyan barátságok, hivatalos és nem hivatalos 
kapcsolatok alakultak ki az iskolák, a sport és a fiatalabb –
FIFIKÉK- nemzedék között egyaránt, ami tényleges testvérvárosi 
rangra emelte a települések kapcsolatát.  
    Tíz éve papíron is hivatalos Gyergyóremete és Biatorbágy  
települések közötti kapcsolat. 
 

 10 éves a Gyergyóremete-Biatorbágy testvérkapcsolat 

EMLÉKEZÉS AZ ELMÚLT TÍZ ÉVRŐL 

    Észak Erdély visszakapcsolása után szorgalmas és a jéghátán is megélő nagycsaládos embereket kibocsátó településeket keres-
tek a románság által elhagyott településekre. Így került Remetéről közel 150 család a Szatmár-megyei (agykároly, Börvely tele-
pülésekre. A második világháború befejezése után ezek a települések is visszacsatolásra kerültek a Román Államhoz. A román 
lakosság helyére telepített embereknek, így a remetei családoknak is menniük kellet. Az akkori magyar vezetés vagonokat bocsá-
tott a menekülök rendelkezésére és a vonat a biatorbágyi vasút állomáson állt meg velük, majd a kitelepített svábok helyére 
Biatorbágy, Budajenő, Telki, Etyek községekben helyezték el Őket.  

« A XII. Gyergyóremetei Falunapokon ünnepi szónoklattal, fotókiállítással, „születésnapi” tortával erősítették meg a 10 éves testvérkapcsolatot. 

 

  
 

Augusztusi események »2.o 
Kulturális programok a XII. Gyergyóremetei 

Falunapokon »2.o 
 

KORkép: Gondolatok a gyapjúlepedőről »3. 
A remetei ember és a gazdaság problémája  

»3. 
 

Vöröskereszt Remetén »4.o 
Falunapi szeminárium »4.o 

 

Falunapi kitüntetettek »5.o 
Idén is volt kaszálókaláka »5.o 

 

40 évesek kortárstalálkozója »6.o 
Falunapi sportrendezvények »7.o 

 

Alkotó kezek tábora »8.o 
 

Hálótáborban a remeteiek »9.o 
Falunapi gyermekprogramok »9.o 

 
 

Anyakönyv, Tudja-e, hogy »10.o 
Illik, nem illik: hogyan köszönjünk »10.o 

Bölcsességek »10.o 

ELŐELŐELŐELŐ    kép 
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AUGUSZTUSI ESEMÉNYEK 
 

V. CSUTAKFALVI SVÁJCI NAP 
 

Időpont: 2011.augusztus 7-én,  
vasárnap. 

Helyszín: Csutakfalvi Svájci Ház. 
 
 

50 ÉVESEK KORTÁRSTALÁLKOZÓJA  
Augusztus 6-án, szombaton, de. 11  

órától ünnepi hálaadó  

szentmise lesz.  
 
 

CSUTAKFALVI ÖRÖKIMÁDÁSI NAP 
2011. augusztus 11-én, csütörtökön, örö-

kös szentségimádást tartanak  
a csutakfalvi Szent Margit 

 kápolnában. 
 
 

KICSIBÜKKI  
SZENT ISTVÁN BÚCSÚ 

2011.augusztus 20-án, szombaton Szent 
István búcsú a kicsibükki  

kápolnában. 
Búcsús szentmise 11.00. órától. 

Ünnepi szónok, a gyergyóremetei 
 születésű Anaklét testvér. 

V. CSUTAKFALVI SVÁJCI �AP 
2011. augusztus 7. (vasárnap) 

 

Program 
12.00. Ünnepi szentmise  
           Helyszín a csutakfalvi Szent Margit kápolna 
13.00. Emléktábla avatás - 20 éves Avully-Gyergyóremete  
           közötti kapcsolat  
           Helyszín a Balás Jenő Általános Iskola  
13.30. Albert Olga marosvásárhelyi képzőművész kiállításának  
           megnyitója 
            Helyszín a csutakfalvi kultúrotthon 
14.00. Hivatalos megnyitó 
           Helyszín a csutakfalvi Svájci Ház 
14.30. Kultúrműsor.   
           Fellépnek a Step Dance modern- és társasági tánccsoportjai 
           Sirülő Néptánccsoport, A Szent Ferenc Alapítvány   
           gyergyóremetei gyerekcsoportja, a plébániai ifi csoport valamint   
           helyi zenészek. 
          Helyszín a csutakfalvi Svájci Ház  
18.30. A népszerű Open Stage  
          (Kozma Attila és Lung László Zsolt humorista páros) műsora. 
           Helyszín a csutakfalvi Svájci Ház 
21.00. Tábortűz 

    Mint minden falunapon, az idén is 
több kulturális program közül válogat-
hattak az érdeklődők. Különböző kiál-
lítások megnyitóin vehettek részt. A 
Biatorbágy-Gyergyóremete testvérkap-
csolatának 10. évfordulója alkalmából 
szervezett fotókiállításon a biatorbágyi 
Horváth Imre- és a gyergyóremetei 
Balázs László fotóművészek képeit 
csodálhattuk meg. 
Az értékeink feltárása, bemutatása és 
megismerése volt a cél a kétnapos ren-
dezvénysorozat keretén belül szerve-
zett csergekiállításon, amelynek a meg-
nyitóján az ifjú muzsikus gyerekek 
szép hegedű muzsikája csak ráadás 
volt. Csíki Margit (Gitka) könyvilluszt-
rációinak kiállításán Köllő Gergely 
tanár úr gitáros tanítványai is megmu-
tatták tudásukat. 
     Az irodalom szerelmesei szomba-
ton délelőtt, Dézsi Zoltán Hargitai 
medvetánc című gyermekverses köte-
tével ismerkedhettek meg. A résztve-
vők egy-egy kötetet kaptak ajándékba, 
Gyergyóremete Önkormányzata anya-
gi támogatásának köszönhetően, de a 
Duna TV élő műsora is megajándéko-
zott, a nálunk is zajlott gyermeklakoda-

lomról készült film első részével.  
Este, ugyancsak Dézsi Zoltán, de ez 
alkalommal, a Foltbolt című könyvé-
nek bemutatóján vehettek részt az ér-
deklődők. 
     A Balás Gábor Művelődési Ház 
színpadán szombaton délután Valter 
Ferenc, A Magyar Állami Operaház 
szólistája operett részleteket adott elő, 
zongorán kísérte Nagy Márta ugyan-
csak magyarországi művésznő. A ze-
nés színházi est másik részében a 
biatorbágyi Szakály Mátyás Férfikórus 
bő fél órás gyönyörű előadása volt. 
     A sepsiszentgyörgyi Mesekaláka 
rövid kis műsoraival, az ágyhoz kötött 
betegek kaptak ízelítőt a falunapok 
hangulatából és László Károly nyugal-
mazott színművész úr és lelkes kis 
csapata nem egy helyen könnyeket 
csalt a vendéglátók szemébe. A bete-
gek lelkileg feltöltődve erőt merítenek 
a szürke hétköznapok egyhangúságá-
nak leküzdéséhez és ezt mind egy csu-
pa szív embernek a kezdeményezése, 
aki az utazási költségen kívül semmi 
anyagi juttatást nem fogad el, mert ő 
adni szeret, amíg ereje bírja. Isten őriz-
ze meg sokáig munkabírását.  

Kulturális programok  
a XII. Gyergyóremetei Falunapokon 

Folytatás a 7.oldalon  



    A faluban járva a szövő-fonó asszonyok-
hoz, de a Nők óráján is elbeszélgetve ve-
lük, összegyűjtöttem jó néhány hozomány 
levelet az 1920-as, ’30-as évektől kezdődő-
en közel napjainkig. Ezeket átnézve a kö-
vetkezőket állapítottam meg: 60-70-80 év-
vel ezelőtt a pernafórium levélben nem 
szerepelt paplan. Egyedüli takarózó ágyne-
mű a gyapjúlepedő volt. Legtöbbször 3 
szerepelt a hozományban. Egyet a házaspár 
kezdettől használt takarózónak, kettő pedig 
a tiszta szobában volt. Csak vendégnek, 
gyermekágy idején vagy betegség esetén 
használták. Ahogy a család szaporodott, az 
anya mindig szőtt a gyermekek ágyaiba is 
gyapjúlepedőt. 
    Az 1960-’70-es évektől kezdődően meg-
jelent a hozományban a paplan is. Ettől 
kezdődően rendszerint egy paplan és két 
gyapjúlepedő szerepelt a staférungban. Ké-
sőbb megváltozott két paplan és egy gyap-
júlepedő. Az 1900-as évek vége felé szinte 
eltűnt a hozományból a gyapjúlepedő. Még 
ha vitt is férjhez az új asszony, szégyellték 
beíratni.  
    Szegény gyapjúlepedő! Pedig ugyan-
olyan értékes volt, mint a mostani merino 
gold takarózók vagy a gyapjú derékaljak. 
Ha nincs is benne mágneslap egészséges 
takarózni vele. Szeretném javasolni a fon-
ni-szőni tudó édesanyáknak, nagymamák-
nak, hogy szőjenek lányaiknak, unokáiknak 
gyapjúlepedőket, a szivacsos, műanyagos 
fekhelyekre derékalj helyett gyapjú takaró-
kat, gyapjú falra valókat, vastag gyapjú 
szőnyegeket. Próbálják ki szobáikban is, 
hogy ahol sok a gyapjú dolog, ránézve is 
meleget áraszt. Rajta járva is nagyon 
egészséges az egyre reumásodó lábaknak. 
Könnyen tisztítható, mosható. Ne dobják el 
a gyapjút! Ne adják aprópénzért el a cigá-
nyoknak! 
    Ha a hozomány levelekkel kezdtem, fe-
jezzem be a ruhavivéssel. 
    Ruhavivéskor az új ember szülei otthon 
várták a fiuk házában az újasszony hozo-
mányát. A leány szülei kikísérték a ruhavi-
vő vendégeket. Elköszöntek egymástól, s 
míg az apa nyugodtan kaput csukott, az 
anya keresztet vetett és ezt a fohászt rebeg-
te el. 
     “Édes Jó Istenem, kérlek: 
       Adj egészséget, békességet 
       és boldogságot nekik a 
       gyapjúlepedő alatt.“ 

3KOR kép 

« FÜSTÖS ROZÁLIA  

    �éhány gondolat még  
a gyapjúlepedőről 

A remetei ember és a gazdaság problémája 
Gondolatfelvetések Szegfű Gyula történész  

A magyar bortermelő lelki alkata c. könyve nyomán 
 
     Az évszázadok óta folytonosan mezőgazdasággal foglalkozó remetei 
ember és munkájának tárgyai között érzelmi kapcsolat van (állatok, föld 
szeretete stb.). Mindez lehetővé teszi, hogy a mezőgazdasági termelőnek 
lelki tulajdonságai, sajátságai szabad szemmel láthatóan fognak jelentkez-
ni.  
 
A régi világ emberének 
gazdasági produkciójának 
célja nem volt más, mint a 
tényleges népesség egysze-
rű szükségleteinek kielégí-
tése, melyet az 
indifferentizmus szóval jel-
lemez Szekfű Gyula törté-
nész (közömbösség, érzé-
ketlenség). A gazdasági 
indifferentizmus összefügg 
az adott közösség hátra ma-
radt műveltségi állapotával, 
de eredete és okozója nem 
abban, hanem ebben az esetben a régi székely tömeglélek egyik alaptulaj-
donságában, a lassú mozgékonyságban, a mozdulni nem szeretésben, tehát 
abban keresendő, ami ellentéte a gazdasági fejlődés mobilizmusának. Min-
denféle, sőt kulturális reformnak is, mely a székely viszonyokon akar segí-
teni, első és legfontosabb feladata a lelki alkatot megmozdítani, mozgásba 
hozni és idővel mozgékonnyá tenni. A lelki alkat mozgékonysági hiánya és 
gazdasági indifferentizmusa, ha egyszer felismertük, útmutatásokat fog 
adni nekünk mindazon jelenségek értékeléséhez, melyek a helyi gazdaság 
termelési folyamatában felmerülnek. Viszont e gazdasági jelenségekből 
újabb és újabb adatokat fogunk nyerni a belső tényező, a lelki alkat ismere-
téhez.  
     
A remetei ember konzervatív hajlandósága összefügg valami igénytelen-
séggel, a világi dolgok nem nagyrabecsülésével, az „úgy is mindegy” kele-
ties jellegű felfogásával. A saját szempontján túl a gazdasági termelés iránt 
közömbös, ennek érdekében nem tartja érdemesnek nyugalmáról, nézetéről 
lemondani. A gazdaságosabb termelés pozitív akadályai között hiúságot, 
mozdulatlanságot, csökönyösséget, képzelgéseket, illúziókat találunk. Vi-
szont a „nyerészkedési” képtelenség, a gazdaságosság hiánya arra mutat-
nak, hogy a székelység alapjában véve csekély igényű, nagy törekvésekre, 
nagy akarásokra egyelőre fel nem lendülő típusú, csak a felülről irányított, 
lassú menetű reformot képes befogadni. 
 
Szekfű így jellemzi 80 évvel ezelőtt a magyar embert a bortermelés problé-
máit elemezve: 
„…Előttünk áll a századforduló átlagos magyar bortermelőjének a lelki 
típusa, mondhatnánk kvintesszenciája, a legendás ősmagyar lovas, a pusz-
ták végtelenségében egyedül, testvértelenül magára hagyatva, bízva csak a 
saját jó szerencséjében, mely századokon át annyiszor megcsalta ugyan, de 
amelyben mégsem szűnt meg bízni azon egyszerű okból, mivel illúziók nél-
kül nem szeret élni és tehetsége sincsen a lelki nyugalmát veszélyeztető, 
ravaszul nyerészkedő termeléshez és kalmárkodáshoz. Az ősmagyar lovas 
igénytelen, vagyontalan, szegény – volt és vajon, kérdezzük, 
marad is?” 

A valóságos kulturváltozás lehetőségei: 1. az 
egész nép szellemi és morális konstitúciója 
érett kell legyen, 2. a változásnak szükséges 
volta tudatosodjon, 3. egyes személyek, nagy 
egyéniségek kezdeményezése, mert a tömeg-
ben magában nincsen meg a változás tenden-
ciája, 4. külső, kívülről jövő alkalom.  
    A gazdasági életre lelki tényezők, egy kö-
zösség öröklött sajátságai is hatást gyakorol-
nak. A lakosság lelki tulajdonságai egy labi-
lis, sokféleképpen értelmezhető jelenség, 
mely nem alkalmas matematikai kezelésre.  

« NAGY JÓZSEF 
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« DEMETER ZSOLT  

 
 
 
 

 
 
 

Általános tudnivalók  
a Vöröskereszt mozgalomról 

 
A Vöröskereszt abból az óhajból született, hogy a 

harcmezők sebesültjei megkülönböztetés nélkül segít-
ségben részesüljenek. Nemzeti és nemzetközi méretek-
ben erőfeszítéseket tesz, hogy megelőzze és enyhítse 
az emberi szenvedést, bárhol következzék is be. Célja 
az élet, az egészség védelme, az emberi személyiség 

tiszteletben tartása. Elősegíti a népek közötti kölcsönös 
megértést, barátságot, együttműködést és tartós békét. 

    A szenvedés enyhítésére törekszik, ebben csak a 
rászorultság mértéke szerint tesz különbséget és el-
sőbbséget biztosít a legsürgősebb veszélyhelyzeteknek. 
    A Mozgalom független. A nemzeti társaságok, mi-
közben kormányaik segítői a humanitárius munkában 
és alá vannak vetve országaik törvényeinek, mindig 
őrizzék meg önállóságukat, hogy mindenkor a Mozga-
lom alapelveinek megfelelően cselekedhessenek. 
    A Nemzetközi Vöröskereszt és Vörösfélhold Moz-
galom világméretű intézmény, amelyben minden nem-
zeti társaságnak egyenlő jogai vannak, egyenlő a fele-
lősségük és a kötelességük egymás segítésében.  

 
Vöröskereszt Remetén 

 
    Az emberekben megfogalmazódhat a kérdés, hogy 
miért van szükség Vöröskeresztre Remetén?  
Ha én kell válaszoljak azt mondom, azért hogy segít-
hessünk. 
Segíthessünk olyan esetekben, amikor árvíz sújtja a 
környéket, amikor földrengés vagy más katasztrófa-
helyzetek alakulnak ki és a közösségnek szüksége van 
segítségre. Ezek felett segíthetünk olyan szociális ese-
teknél, ahol talán más formában nem tehetnénk.  
    Ezeknek a dolgoknak a figyelembe vétele alapján 
döntöttünk úgy, hogy Remetének is szüksége van egy 
Vöröskereszt alakulatra. A Vöröskereszt megalakulá-
sához 50 önkéntesre van szükség, akiknek az éves tag-
sági díja 10 Ron. Azok a személyek, akik úgy gondol-
ják, hogy szeretnének a Vöröskereszt alakulathoz tar-
tozni és aktívan részt venni annak munkájában, szíve-
sen látjuk.  
     További részletekért és iratkozásért nyugodtan ke-
ressen meg bárki. A Polgármesteri Hivatal 4-es számú 
földszinti irodájában, Demeter Zsoltot kell keresni. 
 

VÖRÖSKERESZT REMETÉ� 
    Az idei falunapokon immáron hagyományos módon megren-
dezésre került a szombat délelőttii szeminárium, melynek során 
számos tehetséges remetei fiatal egyetemi hallgató adott elő. A 
reggel 9 órától délután 2 óráig tartó rendezvényen igencsak el-
mélyedhetett a remetei közönség a tudományos élet különböző 
kérdéseiben és mindezt saját szülöttei előadásában, ami külön 
fényt adott az eseménynek.  
    Elsőként 1agy-György Emília adott elő, aki a kolozsvári 
Babes-Bolyai Tudományegyetem Pszichológia és Neveléstudo-
mányok karának hallgatója, párhuzamot állítva a hagyományos 
és a modern rajzfilmeknek a kibontakozó gyermeki lélekre gya-
korolt hatása közt, kihangsúlyozva az akciórajzfilmek negatív 
hatását.  
Őt követte Szabó Blanka, szintén a BBTE Pszichológia és Ne-
veléstudományok karának hallgatója, aki előadásában nagyfokú 
felkészültségről téve tanúbizonyságot, az autisták szociális 
készségének jellemzőiről és fejlesztési lehetőségeikről beszélt. 
Jelen előadását az Erdélyi Tudományos Diákköri Konferencián 
is díjazták.  
Portik Arnold, aki legfiatalabb előadóként volt jelen, hiszen a 
Salamon Ernő Gimnázium XI. osztályos tanulója, jelenleg a 
remetei betegségek gyakoriságáról beszélt, megemlítve azt is, 

hogy mennyire egészségtelen életmódot folytatunk és mindezt 
még tudomásul sem vesszük legtöbbször.  
Laczkó Szabolcs, a BBTE Történelem és Filozófia Karának 
mesterképzős hallgatója, az 1989-es változásokról tartott elő-
adást, széles nemzetközi dimenzióban elemezve az eseménye-
ket. Azt hiszem a nemzetközi események fele való tájékozódás 
egy elzártabb hegyvidéken nagy fontossággal bír.  
Ezután a kérdések következtek, amelyek igencsak intenzív pár-
beszédek kialakulásához vezettek, bevonva a vitába a közönsé-
get is. 
    A szünet után további három előadással folytatódott a szemi-
nárium, jómagam a második világháborús veteránok és a törté-
nelmi emlékezet témában adtam elő, amit Ambrus Lehel, 
gyergyói származására büszke, dabasi nyelvjáráskutató előadá-
sa követett, többek között elemezve a remetei dialektus külön-
böző megnyilvánulásait.  
    A szemináriumot zárta Csikány Tamás budapesti neves had-
történész, aki a székelyek által olyannyira szeretett Bem József 
tábornokot szokatlan, hétköznapi oldaláról mutatta be, mely 
igencsak élcelődésre adott okot a közönség sorai-
ban. « NAGY JÓZSEF 

Falunapi szeminárium 

« DEMETER ZSOLT  
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« PORTIK-BAKAI ÁDÁM   

« DEMETER ZSOLT  

    Hajnali 5 órakor, a ködös és vizes reggelen elindult né-
hány ember, hogy részt vegyen egy olyan közösségi akci-
ón, amin úgy gondolta, hogy érdemes ott lenni. Érdemes 
ott lenni, mert nem csak a munkáról szólt az a nap, hanem 
a szórakozásról, pihenésről, közös bográcsozásról, nagy 
nevetésekről és barátságokról egyaránt. 
    A derűsen kezdődő nap tovább is ugyanúgy folytatódott, 
annyi különbséggel, hogy közben az emberek jókedvűen 
kaszáltak. A néha el-elcsendesedő kaszások mögött csak a 
kaszák finom suhanását lehetett hallani és, hogy néha meg-
töri ezt a borvízforrásból kizúduló óriási víztömeg. 
    A természet ébredésével egyre inkább lehetett már érezni 
a készülő babgulyás illatát is, ami egyre jobban felkeltette a 

kaszások érdeklődését, de mégsem vette el munkakedvü-
ket. Munka közben, mindenki elbeszélte, aki a tavalyi év-
ben is részt vett a kaszálókalákán, hogy sajnos egyre kisebb 
az érdeklődés az ilyen jellegű rendezvények iránt. Minden 
évben egyre kevesebben és kevesebben vannak jelen. Erre 
egy nagyon jó példa, hogy a tavalyi kalákán több, mint 60 
kaszás volt, az idei kalákán sajnos csak 17.   
    Kevés kaszás volt, de aki ott volt az szívvel-lélekkel ka-
szált és vett részt a kaszálás utáni reggelin, ahol a már rég 
illatozó babgulyást fogyasztották el. A finom frustok után 
mindenkinek megindult a kis mondókája a pálinkázás és 
sörözés közben. 
    Ezúton is szeretnénk megköszönni azoknak az emberek-
nek, akik részt vettek a kalákán és szívből reméljük, hogy a 
jövő évben is legalább ennyien leszünk.  

Idén is volt kaszálókaláka 

A falunap kitüntetettjei 
 

A falunapok alkalmával a Helyi Önkormányzat, a beérkező javaslatok alapján, különböző díjakat és kitüntetése-
ket adott át:  
 
Díszpolgár díj: Balázs- 
Bécsi Attila 
Szamosújváron élő, sok-
rétű tevékenységet folyta-
tó tanár 
Pro Remete díj : Nagy-
György Tivadar állatorvos 
Pedagógus díjak: Jánosi 
Zita-Berta és Puskás Tün-
de-Noémi magyar szakos 
tanárok 
Tiszta udvar, rendes ház 
2011: Borbély Imre Bakó 
utca, Szász Péter Vasút 

« A Polgármesteri Hivatal által második alkalommal megszervezett kaszálókalákán ugyan kevesebben vettek részt, mint tavaly, de a jó hangulatban és a munkakedvben nem volt hiány.  
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« LACZKÓ IBOLYA kortárs 

40 ÉVESEK KORTÁRSTALÁLKOZÓ 
    40 év – nem is tudjuk, hogy sok vagy kevés, végtelenül 
hosszú időnek tűnik, ha arra gondolunk, hogy mennyi min-
dent átél az ember négy évtized alatt.  
    Az 1971-ben születettek tiszteletére július 16-án ünnep-
lőbe öltözött a község. A ma már hagyományos kortársta-
lálkozó határkő az életünkben. Szívszorongva ébredtünk 
azon a napon. Találkoztunk azokkal, akiket már rég nem 
láttunk. Mosolyok közt lepergő könnyek a felnőtt arcokon 
és lassan felfedeztük mindenkiben az elfelejtett gyermeket. 
Ha csak egy napra is, de újra gyermekké váltunk, elfeledve 
a hétköznapok gondjait. Sok közös van bennünk, bárhova 
is vitt a sorsunk. E földön voltak első ingatag lépteink, a 
játék, az első szerelem és itt váltunk felnőtté, kilépve a 
gyermekéveinkből. A hosszú út alatt a sors mindenkit elve-
zetett valamerre, de a hívó szóra haza jöttünk. Ez egy állo-
más az életünkben, ahol érdemes volt megállni egy pilla-
natra. Érdemes volt visszanézni a megtett útra, innen tekin-
tünk a jövőbe is, hisz van még tennivalónk bőven. 

Ez a föld új erővel töltötte meg tarisznyánkat, hogy meg-
küzdhessünk az élet nekünk tartogatott nehézségeivel és 
örülni tudjunk a még ránk váró sikereknek.  
     Találkozónkat felemelőbbé tette, hogy gyermekeink 
nagyon szép, ünnepi műsorral örvendeztettek meg. Köszö-
net érte a táncoktatóknak és a Művelődési Ház igazgatójá-
nak. Utána az Isten házában hálás köszönetet mondtunk 
eddigi életünkért és kértük továbbra is a kegyelmet hátralé-
vő életünkre. Kegyelettel emlékeztünk tizenkét elhunyt 
kortársunkra, akik korán távoztak el közülünk.  
     Ezek után következett a játékos hangulatú szórakozás. 
Reggelig tartó mulatságunk igazolta, hogy érdemes volt 
megszervezni ezt a találkozót. Köszönjük mindenkinek, aki 
tett azért, hogy ez az ünnep felejthetetlen maradjon minden 
kortárs számára. Köszönjük, hogy újra együtt lehettünk és 
új erővel, nagyobb hittel járhatjuk az élet rögös útjait. 
Adja Isten, hogy tíz év múlva ugyanitt ismét találkozzunk! 
     

Falunapi sportrendezvények 
 
    A horgászverseny Góga Árpád halastaván volt megren-
dezve. Két korcsoportban osztottak ki díjakat.  
Felnőttek: I. Balázs F. Csaba, II. Bakos Róbert, III. Balázs-
Simó Csaba 
Gyermekek: I. Zöld Róbert, II. Laczkó Árpád, III. Csibi-
Gáspár László 
Egyetlen hölgy résztvevője volt a horgászversenynek, Asz-
talos Zsuzsanna, Őt is díjazták a szervezők. Összesen 21,5 
kg hal akadt horogra ezen a versenyen. 
 

    A teremfoci bajnokságon két csoportba sorsolták a 
résztvevő csapatokat. 
A csoport: Gyengék, Szikla House, Manchester, Golden 
harcosok 

B csoport: Másnaposok, Big Face, Sörivók, Bástya 
Az elődöntőt a Gyengék Nyerték a Másnaposok ellen 5-0-
ra.  
A döntő mérkőzésen a Bástya diadalmaskodott a Szikla 
House fölött, 2-0 lett a végeredmény. 
 

    A tutajversenyen idén négy tutajt indítottak. Balázs 
F.Tibor és vendége hibátlan tutajozással a legjobb időered-
ménnyel értek célba és vehették át az oklevelet.  
 

    Kézilabda mérkőzések is zajlottak a sportcsarnokban. 
Négy csapat nevezett be a versenyre.I. hely VIII-os lányok, 
II. hely Remete I., III. hely Remete II., IV. hely Szárhegy 

 

    A sakkversenyen a kicsik csoportjában Antal Dávidé 
volt az első hely. Második Kis Norbert, harmadik Balázs 
Ede volt. A nagyoknál első Molnár Hunor, második Puskás 
Szabolcs, harmadik Borbély Árpád volt. 
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« A viharos időjárás kissé megzavarta a falunapok egyik színfoltjának tekinthető lovas íjász bemutatót.   

« PORTIK-BAKAI ÁDÁM   

     

Kulturális programok   
falunapokkor 

 

Talán mi már megszoktuk, de egy idegen számára nem min-
dennapi látvány a Step Dance helyi csoportjainak nagyszerű 
műsora. Ági néni tanítványai már az óvodás korban belevetik 
magukat a moderntánc és társasági tánc sűrűjébe és korukat 
meghazudtolva elámítják a nézőket, amikor az angol keringő-
vel is megbirkóznak. A nagyobbak a rutinjukból nyert előnyü-
ket kamatoztatva pedig más-más produkcióval lepnek meg. 
     Vasárnap a gyergyószentmiklósi Hóvirág Néptáncegyüttes 
közel két órán át szórakoztatta a művelődési ház szép számú 
közönségét, a Mérföldjáró táncoscsizma című néptánc gálamű-
sorával. Nem volt könnyű dolga a helyi Sirülő Néptánccsoport-
nak, amikor ők kellett megtartsák a gyergyószentmiklósiak 
által magasra állított mércét, ezúttal a szabadtéri színpadon. 
Fiaink megállták a helyüket és van remény a sikeres folytatásra 
látva a sok néptáncos gyerekeket. A néptáncosaink felvezetése-
ként három szentesi (Magyarország) kislány, akik épp itt tar-
tózkodtak, fellépési lehetőséget kértek és színvonalas citeraze-
nével, illetve szép dalokkal leptek meg. Szabadtéri táncház 
zárta a táncos délutánt, amely felnőtt a falunapok szintjére és 
egy fontos része volt az ünnepségsorozatnak. 
     Nem lenne teljes a kulturális programok beszámolója, ha 
figyelmen kívül hagynánk Köllő Gergely és Simon István ze-
nekarának népzenéjét. A két nap folyamán, több helyszínen is 
muzsikáltak és bizonyították, hogy minden korosztály számára 
lehet talp alá valót húzni.   
     Összefoglalóként elmondhatjuk, hogy a XII. alkalommal 
megszervezett falunapok kulturális programjai fontos ékei a 
rendezvénysorozatnak és reméljük mindig lesz rá igény a la-
kosság körében. 

« A helyi fúvószenekar tagjai a legkisebbtől legidősebbik kivették részüket a szombati zenés ébresztőből.  

« Az asszonyok és a férfiak főztje ez alkalommal sem maradt szégyenben - ízletes és kelendő volt.  

« Dézsi Zoltán költő dedikálta bemutatott könyveit - ezúttal László Károly nyug. színművésznek.  

Folytatás a 2.oldalról 
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« BRASSAI IBOLYA szervező  

A már hagyományossá vált kézműves tábor idén is nagy 
népszerűségnek örvendett, az ügyes kezű iskolások a tanítók-
kal együtt szorgoskodtak és gyönyörű dolgok születtek. A 
tábor az előző évekhez hasonlóan egy hetes programot kínált a 
vakációzó gyerekeknek, amelybe egy kirándulás is beletarto-
zott, majd a falunapokkal zárult. 
A szervezők igyekeztek színes programot összeállítani, amely-
ben nemcsak a „kezek” kaptak elfoglaltságot, hanem a saját 
ötletek  is bekerülhettek és mindezekhez természetesen a moz-
gás, ritmusérzék és a felhőtlen jókedv is társult. Az időjárás 
egy kissé befolyásolta a tervezést, de találékonyságunknak 
köszönhetően még az idő sem fogott ki rajtunk. 
    Hétfőn rizsbabákat készítettünk a nap egyik részében, a má-
sik felében pedig a papírhajtogatás művészetébe tekintettünk 
bele. Másnap festészet és filctechnika foglalta le az érdeklődők 
figyelmét, majd ebéd után a fonalgrafikával ismerkedhettek 
meg a gyerekek. 
    Szerdán délelőtt gyöngyfűzés volt, ahol állatokat tanultak 
meg készíteni, és délután egy kis néptánc fogadta az érdeklő-
dőket. Csütörtökön a csapat Eszenyőbe látogatott, ahol megte-
kinthettük a néhai vízimalmot és a ma is működő gyapjúmo-
sót.Góga Rózsika néni nagy szeretettel fogadott, mint mindig, 
mesélt a gyapjúlepedők készítéséről és megajándékozott min-
denkit egy-egy gyapjúból készült karkötővel. Délután egy kis 
ünnepség keretében véget értek a programok, hiszen péntek a 
kirándulás napja szokott lenni. A kiránduláson a Gyilkos-tó, 
Békasi-szoros és Borszék meglátogatására került sor, ami na-
gyon illett a kézműves tábor méltó befejezéséhez. 
    Köszönjük a gyerekeknek, hogy jelen voltak és hogy ügyes-
kedtek, a szülőknek, akik elengedték őket, és a szervező taní-
tóknak, akik a vakációjukat nem sajnálva minden nap ott vol-
tak, segítettek és igyekeztek, hogy ez a kézműves tábor létre-
jöjjön és jó élménnyel záruljon mindenki számára. Reméljük, 
hogy kitartásuk jövőre sem lankad és ugyanilyen lelkesen áll-
nak majd a kézműves tábor megszervezéséhez.  
    Köszönet Mastaleriu Erzsébet, Varga Edit, Balázs-Bécsi 
Emilia, László Melinda, Ciocuta Gyöngyi, Oláh Júlia tanító-
nőknek, Portik Noémi volt tanítványunknak, valamint az Ön-
kormányzatnak, akik segítségével sikeresen zárhattuk az idei 
tábort is. 

    A nyári vakációban június 20-24-e között a csutakfalvi Svájci 
Házban zajlott az óvodásoknak és kisiskolásoknak szervezett kéz-
műves tábor, melyen 25 csutakfalvi gyerek vett részt, nagy lelkese-
déssel. 
    A tábor célja volt színvonalas vakációs programot kínálni a gye-
rekeknek, ahol különböző kézműves technikákat sajátítanak el, és 
amelyekre a tanév során a kötelező program zsúfoltsága miatt nem 
igazán kerülhet sor. 
     Nagy lelkesedéssel próbálták ki és igyekeztek elsajátítani a gye-
rekek a népi hagyományokon alapuló kézműves technikákat, mint 
például a fonást, sodrást, a kezdetleges szövés technikát, üvegfes-

tést, gipszből különböző formákat készítettek. A vállalkozóbb ked-
vűek virágtartót bogoztak, emellett belekóstolhattak a gyöngyfűzés 
és az üvegfestés művészetébe is. Óriási élmény volt a gyermekek 
számára, amikor tudatosult bennük, hogy saját kezűleg mennyi 
természetes anyagból készült játékot, apró kis ajándékot, dísztár-
gyat tudnak készíteni. A gyerek számára az a legértékesebb, amit 
saját maga készít el. Benne érzi munkája eredményét, sikerét. 
      Köszönet a Helyi Önkormányzat anyagi támogatásáért,  külön 
köszönet Portik-Bakai Anna, Portik-Bakai Beáta, Román Melinda 
segítségéért, akik a program levezetésében, technikák betanításában 
segítettek. 

ALKOTÓ GYERMEKEK TÁBORA  
Kézműves tábor a központi és a csutakfalvi gyerekek számára 



    A XII. falunapok alkalmával a gyermekprogramok 
keretében idén is a helybéli és a vendég gyerekek több 
helyszínen vehettek részt különböző foglalkozásokon. 
Itt elsőként kiemelném a legkisebbek illetve a tinik 
számára a Caritas által szervezett gyerekfoglalkozáso-
kat, amelyek hiánypótlóak községünkben.    
    A közösségi ház előterében a nagyobb gyermekek 
kedvükre rajzolhattak a szabadban felállított táblákra 
valamint papírlapokra. Ezen rajzfoglalkozások az 
alfalvi Balázs József festőművész jelenlétében zajlot-
tak. Nagyon jó dolog volt, hogy a gyermekek szakem-
bertől kaptak jó tanácsot és segítséget, amit szívesen is 
fogadtak. Utólag is köszönet a művész úrnak az érté-
kes útbaigazításért.  
    Ugyanakkor lehetőségük volt kifestetni arcaikat és 
kézimunkázhattak (vághattak, ragaszthattak) a Natik 
Alapítvány közreműködésével. Jó, hogy falunapon a 
legifjabbak is hasznosan szórakozhattak, sok-sok él-
ménnyel térhettek haza. A velük együtt munkálkodó 
pedagógusoknak is élménydús és hasznos volt együtt 
dolgozni a Natik Alapítvány tagjaival és sok tapaszta-
latot szerezhettünk tőlük. Köszönet Gyergyóremete 
Önkormányzatának, a falunap szervezőinek és mind-
azoknak, akik segítségükkel hozzájárultak a gyermek-
programok sikeréhez.  
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« FERENCZ ADÉL óvónő  

Hálótábor Kászonfeltízen,  
remetei ifjak részvételével  

 
 

     Július 22- 27-e között hét gyergyóremetei gyerek lehetőséget ka-
pott és négy felnőtt kíséretében részt vehetett a Háló vallásos gyer-
mektáborban, amelyet ebben az évben a kászonfeltízi Lucos panzió-
nál szerveztek meg.  
     A Háló (Katolikus Közösségek Hálózata) katolikus indíttatású 
keresztény mozgalom, melynek küldetése, hogy evangéliumi gyöke-
reit korszerűen, a mai világban megjelenítse. A Háló az egyházon 
belül él, és annak közösségi arcát hordozza. A személyt alapvetően 
közösségben képzeli el, ezért az arra vágyókat segíti, hogy közös-
ségre leljenek. Alapvető működése a közösségek közötti kapcsolat-
építés, tevékenysége elsődlegesen a Kárpát-medencében zajlik. 
     A tábor témája a közösség, a közösségi élet volt. Kiselőadások 
keretében  ismerkedhettünk meg a „közösség önmagunkkal”  illetve 
a  „közösségben felebarátainkkal” fogalmakkal, szemléltetőt kap-
tunk a család közösségéről és természetesen közösséget építettünk 
játékokkal, kiscsoportos beszélgetésekkel, így sikerült kialakítani a 
tábor végére egy összetartó, mindenre kész közösséget. Voltunk 
gyalogtúrán a közeli hegyekben, részt vettünk táncházban, népdal-
éneklésen, akadályversenyen, valamint rengeteg közös foglalkozá-
son is. Természetesen a vallásra is nagy hangsúlyt fektettünk, a min-
dennapos gitáros szentmisék mellett volt ifjúsági szentségimádás is. 
     Ebben az évben ünnepelte tízedik születésnapját a Háromszéken 
megszervezett Háló tábor. A jubileum megünnepléseként megtekint-

hettünk egy zenés képbemutatót, a kezdetektől mostanig. Külön él-
mény volt látni, hogy az akkor még kicsi, mosolygós gyerekek mos-
tanra mennyit változtak, de nemcsak ők. 
     Köszönetünket szeretnénk kifejezni a Háló közösség tagjainak a 
tábor megszervezéséért, Csüdör Imre káplánnak a lehetőségért, hogy 
ott lehettünk, Bakó Antal plébánosnak a szállítás biztosításáért, vé-
gül de nem utolsó sorban a Jó Istennek a sok boldog percért, a ren-
geteg élményért. Reméljük jövőben is megadja nekünk a lehetősé-
get, hogy ott lehessünk.  
    Tábori himnuszunk sorait felelevenítve:  „Múlnak az évek , s mi 
egyet újra lépünk már, lehull a hó, de tudjuk, eljön majd a nyár. Uta-
zunk, érkezünk, találkozunk és búcsúzunk, egy boldogabb világról 
álmodunk!” 

« Egy résztvevő  

Falunapi gyermekprogramok  

Felkészülés az új tanévre  
 

    Az idei tanév véget ért, de kézilabdásaink már a 
jövő tanévet készítik elő, mert a jó eredmények eléré-
séhez nem elég úgymond a hegy alatt abrakolni.                                                            
    A szovátai Gére Kupán a fiúk legyőzték a házigaz-
dákat, majd a lányok döntetlent a házigazdák elleni 
döntetlen után legyőzték a marosvásárhelyieket.  Ered-
mények: Remete-Szováta 20-6 (fiúk)                                                                                              
Remete-Szováta 8-8 / Remete-Marosvásárhelyi ISK 
12-9 (lányok)  I.Remete fiúk, II. Remete lányok.                                                                                
    A Sepsiszentgyörgyi Ifi Napok alkalmával a VII-es 
fiú csapat résztvett  egy rangos tornán, ahol a sepsi-
szentgyörgyi- és a tecuci sportiskolák csapata ellen 
diadalmaskodtak, majd végül a brassói sportiskola 
csapata ellen maradtak alul szoros mérkőzésen. Ered-
mények: Sepsiszentgyörgyi ISK – Remete 10-12/  
Tecuci-i ISK – Remete 8-15/   Brassói ISK – Remete 
9-6.                                                                          
A torna végső rangsora: 1.Brassó, 2.remete, 3.Tecuci, 
4.Sepsiszentgyörgy.                                                  
A ditrói Detroit Kupán,  Ditró-Remete: 2-6 (V. osztá-
lyosok), Ditró-Remete: 7-13 (VI. osztályosok)/   Edző-
mérkőzésen,  Remete (VII.o.) – Ditró (VIII.o.):  6-9                                                                            
    A 2010-2011-es tanévben a Fráter György Általá-
nos  Iskola csapatai összesen 76 mérkőzést játszottak, 
ami önmagáért beszél és edzőt valamint  csapatot egy-
aránt méltat.                                       
    Befejezésként köszönet a támogatóknak, Helyi Ön-
kormányzatnak, iskolának és nem utolsó sorban a szü-
lőknek. « PORTIK-BAKAI ÁDÁM   



Bölcsességek 
 

Ne dobd el a régi cipőt, amíg fel nem 
próbáltad az újat. 

Többe kerül a mosás, mint a ruha. 
A jó áruhoz kerül vevő is. 

Ki a lovat ellopta, a hámot is nála  
keressék. 

Képes vagyok  
Gyergyóremete község  

havonta megjelenő lapja 
 

Kiadó 
Gyergyóremete Önkormányzata és 

Polgármesteri Hivatala  
E-mail 

 kepesvagyok 
@gyergyoremete.ro  

Megjelenés minden hónap végén! 
 

Szerkesztőségi tagok:  
Barabás Zsófia 
Bakos Szabolcs 

Laczkó Margit Hajnal 
Portik-Bakai Ádám 

 

Kép  
Portik-Bakai Ádám 

Balázs László 
Nyomda 

F&F INTERNATIONAL Kft. 
A szerkesztői jog fenntartva! 

A megjelent cikkek  
tartalmáért  

az aláíró személy felelős! 

Tudja-e, hogy...? 
 

Az első önkéntes tűzoltó egyesület 
és műkedvelő színtársulat Remetén 

     
    1902 nyarán, júliusban alakult meg köz-
ségünkben az első önkéntes tűzoltó egye-
sület. Kezdeményezője az akkori jegyző, 
Kénossy Géza volt. A remetei ifjúsági 
egyesület ez alkalommal táncmulatságot 
szervezett, amelynek bevételét a tűzoltó 
testületnek ajánlotta fel. 
    1903 nyarán létesült Remetén az első 
műkedvelő színtársulat. Kezdeményezője 
és működési szabályzatának kidolgozója 
Mélik István földbirtokos volt. A társulat 
vezetőjének Kénossy Géza jegyzőt válasz-
tották. 
    Az 1900-as évek elején Kénossy Géza 
községi jegyzői munkája mellett a közös-
ségi élet aktív szereplője. Közmunkák, 
egyházi, iskolai, színjátszó tevékenységek, 
szociális támogatások, március 15-i ün-
nepségek stb. lelkes társszervezője vagy 
éppen kezdeményezője volt. 
 

10 MÁS kép 
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Születés 
Góga Orsolya 

Portik Adél 
Péter Melánia 

Petréd Edina-Zsófia 
 

Nász 
Albert Csaba és Pascu Diana 

Gabriela 
Fazakas István Zoltán és 

Murceg Gyöngyvér 
Nagy-György László és  

Laczkó Hajnalka 
 

  Gyász 
Kinda Katalin 1960 
Ilyés Amália 1917 

Madarász Dezső 1950 
Péter Bálint 1928 

Pál Dávid 1940 

ILLIK NEM ILLIK  

ÜDVÖZLÉS A SZAVAKON TÚL  
 

     Üdvözlésünket kiegészíthetjük más gesz-
tusokkal, testbeszéddel is, illetve olyan ese-
tekben, amikor a verbális köszönés értel-
metlen, vagy udvariatlan lenne, helyettesít-
hetjük is azt. Például az utca túloldalára 
nem illik átkiabálni, vagy autóban ülve telje-
sen értelmetlen volna hangosan köszönni, 
ilyenkor elegendő, ha csak intünk, vagy 
bólintunk.  
KÉZFOGÁS - Eredetét tekintve a fegyverte-
lenség jelképe a baráti jobb, ebből követke-
zően a férfiakra jellemző igazán,  a nők in-
kább csak bemutatkozáskor fognak kezet. 
    Elsőként az idősebb, illetve a hölgy nyújt-
ja a kezét. A kézfogás legyen határozott, de 
ne túl erős. Ne fogjuk bilincsbe mindkét 
kezét a markunkkal a másik kezét. A tenye-
rünk éle legyen függőleges, ha lefelé fordí-
tott kézfejjel nyújtjuk a kezünket, alárendelt 
helyzetbe kényszerítjük a másikat. Ne rázo-
gassuk a másik kezét, egy röpke szorítás 
után eresszük el. 
Kezet mindig puszta kézzel fogunk. Illetlen-
ség kesztyűs kezet nyújtani, esetleg a hosszú 
szárú csipke vagy selyemkesztyű maradhat 
fenn és a bokszolóké. 
Kézfogás közben a partnerünk szemébe 
nézünk. A kézfogás rítusát alkalmazhatjuk 
találkozáskor, üdvözlésként, kiegészíthetjük 
vele  a búcsút, de üzletkötést is szokás kéz-
zel szentesíteni.  
Mindig jobb kézzel fogunk kezet, ez a bal-
kezesekre is ugyanúgy érvényes. 
BICCENTÉS - A köszönés gyakori velejárója. 
Tekinthetjük kalap nélküli kalapemelésnek 
vagy kurta meghajlásnak.  
INTÉS - Általában nagyobb távolságban 
használatos, mivel jobban látható, mint a 
biccentés, de természetesen bármikor ki-
egészíthetjük vele az üdvözlésünket. Sok 
változata van az egészen kézmozdulattól a 
karlendítésig. (Folytatjuk) 

« Szemlézte BARABÁS ZSÓFIA   

« BORBÉLY DEZSŐ gyűjtése                « LACZKÓ-SZENTMIKLÓSI ENDRE                 

     A székely legény megkérdezte barátját:  
- Hát te hogy éldegélsz, Simon?   

- Tudod, Jóska - válaszolt a kérdésre—mindenem 
megvolna, van vagyonom, van mit ennem, az is 
volna, mit igyam, igazán boldog lehetnék, hisz 
szép családom is vagyon, csak az egészséggel állok 
rosszul, nagyon beteg vagyok, Jóska, emiatt nem 

tudok örülni az életnek. 
- Hadd el, Simon - kezdett pattogni a fiatalkori 
barát, aki szegény sorsban maradt. Más örülne, 
ha annyi vagyona volna, mint neked, s te még 
elégedetlenkedsz, neked még egészség is kellene? 

Hadd el, hiányozzék neked is valami! 

« Falunapokkor a vasárnapi misét követően az ünnepi felvonulás a Művelődési 
Ház előtti téren - az újonnan kialakított községközpontban ünnepi beszéddel 
és Pál Emőke színművész szavalatával folytatódott.  


